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N EARNVLIKO YAwo ool
EAAHNIKA ATTAIKA EAAHNIKA ATTAIKA
uNAo /milo/ apple Toavta /tsanta/ bag

, . TETPASLO
umavava /banana/ banana Jtetradio] notebook
viopdta /ntomata/ tomato houotkr /mousiki/ music
, , aplotepa
oaAata /salata/ salad Jaristera/ left
X0opoc¢ /chords/ dance TAgn /taxi/ classroom
, . . Sdaockalog
HMOAUBL /molyvi/ pencil Idéskalos/ teacher
KnpoumoyLa TIOPTOKAAL
/kirompogia/ crayon /portokali/ oranse
BLBALo /vivlio/ book Se€Ld /dexia/ right
PpPAoUAa Ox0Aelo
[fraoula/ strawberry /scholeio/ school
niow /piso/ backwards auAn /avli/ schoolyard
, , mavnyuvpt .
uTpoota /brosta/ forward Jpanigyri/ festival
AdSL /1adi/ oil oupo /moduro/ berry
, . VOOTLHO
@aynzo /fagito/ food Inéstimoy tasty

Xpnuatodoteitat anoé tnv Eupwnaikn Evwon. Qotdoo, oL anoyeLg Kat ot
¢ YVWHEG TIou ek@padovtat eivat pOvo TwV CUVTAKTWY Kal §&V

REP Co-funded by avtikatomtpifouv amapaitnta ekeiveg tng Eupwmaikrg Evwong r Tou
& B the European Union

Eupwmnaikol EkteAeotikoU OpyaviopoU Ekmai&euong kat MoAttiopou

(EACEA). OUte n Eupwtaikr Evwon oute o EACEA pmopouv va
BewpnBouv uTteLBUVOL yLa AUTEG.
Kwdkodc €pyou: KA220-SCH-000257798
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